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during PLAY:

e keep pressed to play fast ik backward or bdl forward

@ press briefly to play a K previous or next bM track

during programming in position STOP:

o press briefly to display a previous K or next bdi track

stop button

being in the STOP mode, press STOP again to clear the memory

play and pause button
play only the beginning of each track

press so many times until the required function appears in the display

REPEAT 1 continuously repeat 1 title {the displayed track)

REPEAT ALL (MEMORY) continuously repeat the disc (or the stored selection - MEMORY)
SHUFFLE play all tracks in a random order

SHUFFLE REPEAT continuously repeat the disc in the SHUFFLE mode

press briefly to store the displayed track number in the memory
press longer than 1 second to display all stored track numbers (DISPLAY MEMORY)

to open the disc compartment
output socket for CD-reproduction through your stereo system
socket for the supplied mains adapter/battery charger, type SBC 6604
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Canada

This digital apparatus does not exceed the Class B
limits for radio noise emissions from digital apparatus
as set outin the Radio Interference Regulations of the
Canadian Department of Communications.

Le présent appareil numérique n'émet pas de bruits
radioélectriques dépassantleslimites applicables aux
appareils numériques de Classe B prescrites dans le
Réglement surle Brouillage Radioélectrique édicté par
le Ministeére des Communications du Canada.
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Es necesario que lea cuidadosamente su instructivo
de manejo.
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ATENCION
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©¥ Danmark

Typeskiltet findes pa undersiden af apparaten.

Dette produkt overholder kravene til radio-interferens
af Europzeisk Fzellesmarked.

Advarsel: Usynlig laserudstraling ved abning nar
sikkerhetsafbrydere er ude af funktion. Undga udszet-
telse for straling.

Garantiogservice .................... sider 70-76
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Typeskilt finnes pa apparatens underside.
Garantiogservice .................... sider 70-76
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o socket for stereo headphones or mini loudspeakers
DBB BASS DYNAMIC BASS BOOST switch - to boost the bass response
VOLUME volume control

DISPLAY shows:
TRACK the total number of tracks
and during PLAY the number of the track being played
TIME the total playing time of the disc
and during PLAY the elapsed time of that track
SCAN activated
PAUSE activated
SHUFFLE activated
REPEAT 1 activated (repeat 1 title)
REPEAT ALL activated (repeat the disc)
MEMORY the stored selection (memory) is played

HOLD in position ON, the CD-buttons are Inoperative (except for the remote contro! buttons)

REMOTE socket for the optional remote control unit, type SBC 6292

This product complies with the ravdioj{rtarlerenqg _fgguiig@gntf_qf the European Community.
The type plate is located on the base of the set. __




POWER SUPPLY

The CD-player is delivered with a charger and a
rechargeable battery. Whenever convenient, use the
supplied battery charger as mains adapter if you want
to conserve battery life.

Charger/mains adapter, type SBC 6604

Use only the enclosed charger, supplying 5V DC
@-€-0, minuspole © to the centre pin. Serious
damage may occur if another charger is used.

o First check that the mains voltage of the charger
corresponds to your local mains supply. If not, consult
your dealer or service organisation. If the charger is
equipped with a voitage selector, set this selector to
the local mains voltage.

e To supply the CD-player from the mains, the charger
can be used as mains adapter (also possible during
charging) by connecting it to the DC 5-6 V socket as
shown in the illustration. The battery supply is then
switched off.

@ After use, always disconnect the charger from the
wall socket.

Rechargable battery, type SBC 6404

Charge the battery prior to first use and also if the
battery has not been used for a long period.

@ Insert the battery in the charger as indicated in the
illustration.

@ After 4 hours of charging, the battery is fully char-
ged. Charging longer (with a maximum of 1 week) will
not harm the battery.

@ See the illustration for opening the battery com-
partment and inserting the battery.

e If the CD-player does not function normally any
longer, the battery is exhausted and must be rechar-
ged.

e Prevent the battery from being discharged com-
pletely, which would affect its charging capacity and
lifetime.

o If the battery will not be used for a long period, store
it fully charged outside the CD-player. Each battery,
even when not in use, discharges slowly, so recharge
the battery every 6 months to prevent it from being
discharged completely.

o if the fully charged battery gets exhausted relatively
quickly, it may be worn out and be due for replacement.
A new or additional battery is available from your
dealer under typenumber SBC 6404. Do not throw
batteries in your rubbish bin.



MAINTENANCE

CONNECTIONS

o The lens (¥ (fig. 3) should never be cleaned.

e The lens may steam up when the setis taken froma
cold into a warm environment. Playing a disc is not
possible then. Do not clean the lens, but let the set
acclimatize for a while.

e Always pick up the disc by the edge and put it back
in its box immediately after use.

e To remove dirt from a disc, first breathe on the disc
and wipe it off in a straight line from centre to edge
(fig. 4) using a soft, lint-free cloth. The use of cleaning
agents may harm the disc.

¢ The mechanism of the CD-player is fitted with
self-lubricating bearings and therefore must not be
oiled or greased.

¢ Fingerprints, dust and dirt on the apparatus can be
removed using a soft, clean and slightly damp leather
cloth. Do not use any cleaning agents which contain
abrasives or solvents such as benzine thinner, alcohol,
refined petrol or ammonia, since they may affect and
harm the cabinet.

o Do not expose the set, batteries or discs to rain or
moisture, or, for any great length of time, to excessive
heat from heating equipment or direct sunshine, e.qg. in
cars parked in the sun.

e Keep the set and the discs away from sand.

Headphone socket {3
For stereo headphones (or mini loudspeakers) with
3.5 mm plug.

CD LINE OUT socket

For CD-reproduction through your stereo system
(ampilifier, receiver, recorder, etc.). Use the supplied
signal lead, type SBC 1059, to connect the CD LINE
OUT socket to the input sockets REC IN, TAPE IN,
LINE IN, AUX or CD IN of the other set.

Set the VOLUME control to ‘7" and the DBB BASS
button to OFF.

REMOTE socket

For the optional remote control, type SBC 6292, with
the functions PLAY D, PAUSE 01, STOP and k«
SEARCH bbb,




PLAYING A DISC

o Ensure that the HOLD switch is in position OFF.

e Connect headphones to the socket {}.

o Press OPEN to open the disc cover.

e Insert the disc, printed side facing up (fig. 2) and
close the cover.

o Adjust the sound with the VOLUME control and the
DBB bass switch.

@ Playback will start by pressing PLAY P. As soon as
playback starts, the display shows the track number 1
and the elapsed playing time of the first title. When the
second title is reached the track number 2 appears,
etc.

e For brief interruptions, press PAUSE 3. The word
PAUSE appears. To continue playback, press PAUSE
9 again.

e To stop playback, press STOP. Now the display
shows the total playing time and the number of tracks
present on the disc.

e Open the disc cover only if the CD-player is in
position STOP.

o In the STOP position, the CD-player automatically
shuts down shortly after the last command, normally
after 30 seconds and if a program is stored after
3 minutes. 10 seconds before shut-down the display
starts flashing.

10

Remarks

e The CD player also goes to position STOP:

- when the end of the disc is reached;

- by opening the disc cover;

- if the battery gets exhausted or if the power supply
is interrupted in another way.

e If the battery gets exhausted, the CD-player will not

function normally, e.g. it does not start, ‘E’ for Error

appears, etc. Inthis case, recharge the battery and/or
connect the charger to the DC 5-6 V socket.

o If PLAY D is pressed and the CD-player shuts down

after some seconds, the CD-player cannot read the

disc. Possible causes are:

- youinserted the disc the wrong way: the label should
face up (fig. 2);

- the surface of the disc is badly scratched or dirty,
see 'Maintenance”;

- the lens ® (fig. 3) is steamed up because of a
sudden transition from a cold into a warm environ-
ment; do not clean the lens, but let the set ac-
climatize for a while;

- the battery is exhausted. Recharge the battery
and/or connect the charger to the DC 5-6 V socket.



HOLD

SCAN

When carrying the player with you, you can set the
HOLD switchto position ON. The CD-buttons are then
Inoperative (except for the REMOTE control buttons).
Now, playing a disc is not interrupted when a button is
accidentally touched.

For operating the normal CD-buttons, place the HOLD
switch to position OFF again.

The SCAN function can be switched on from the STOP
and PLAY mode.

© Press SCAN; the word SCAN appears. Only the first
few seconds of each track are played.

e The moment you press PLAY D, the SCAN function
is defeated (the word SCAN disappears) and the disc
is played in the normal way from this track number.
o If you press bl or ki, the SCAN function remains
operative and the beginning of the next ®™ or previous
KK track is played for a few seconds.

e If the SCAN function is not defeated by pressing
PLAY b or STOP, the CD-player automatically returns
to STOP as soon as the end of the disc is reached.

11




wwDE (SHUFFLE and REPEAT)

Kii SEARCH b

By pressing the MODE button several times, all play

modes will succesively appear on the display:

1 x REPEAT 1torepeat the the actual title continuous-
ly.

2 x REPEAT ALL to repeat the disc continuously;

3 x SHUFFLE to play the disc in a random order;

4 x SHUFFLE REPEAT torepeat the disc continuously
in a random order;

5x NORMAL (no display indication) lo defeat the
SHUFFLE and REPEAT modes.

In the MEMORY REPEAT ALL mode (it the word

MEMORY is also visible on the display) only the titles

stored in the memory will be played.

The mode MEMORY SHUFFLE is not possible. The

word MEMORY will disappear when the next title is

reached.

To defeat the REPEAT and SHUFFLE mode, choose

position NORMAL (no display indication).

12

1. Press briefly (less than 1 second) during PLAY or
SCAN

bl - go to the next track (title)
You can jump to the next title by pressing P> once.
if you want to skip more than one frack, press thi
more than once until the display shows the desired
track number.

K4 - go to the previous track (title)
If you want to repeat the running title {from the
beginning, press ¥ once.
If you want o repeat one of the previous titles, press
KK more than once until the display shows the
required track number.

2. Keep pressed (longer than 1 second) for search
during PLAY
Keep the button CUE bM (search forward) or
REVIEW id(search backward) pressed. The discis
played partly and at high speed, however, the sound
is still recognizable. Release the button as soon as
yourecognize the required passage: the disc willbe
played in the normal way from this passage.
if the button is pressed longer than 10 seconds, the
search speed increases automatically.

3. When programming: press briefly (less than 1 se-
cond)
When programming - in position STOP with a disc
inserted - you can select the desired track numbers
using ki1 and oP1.



PROGRAMMING TRACK NUMBERS

You may select a number of tracks and store thesein
the memory in the desired sequence. When playing,
you will only hear the stored titles in the selected
sequence. At most, 20tracks can be stored in the
memory. You may store each track more than once.

Manual selecting

e Press PLAY D> and after that STOP.

o Select the desired track using the buttons kiand bl
until the display shows the required track number.

e Store this track by pressing STORE briefly.

e Select and store in this way all desired titles.

Storing during SCAN

e Press SCAN to play the first few seconds of each
track.

e Press STORE briefly as soon as you recognize a
desired title.

Storing during PLAY
e During normal PLAY you may store the running title
by pressing STORE briefly.

— After pressing STORE briefly the character P

(PROGRAM) appears, indicating that the track has

been stored.

— Store all desired titles in the required sequence. You

may store each track more than once.

- At most, 20 tracks can be stored in the memory.

When the memory is full, the character ‘F' (FULL)

appears.

—When pressing STORE longer than 1second, the

display will show in sequence all stored track numbers.

- You can simply erase the whole memory by pressing

STOP for a second time: the character 'C’ for CLEAR

appears now.

The contents of the memory are also erased:

- by opening the disc cover;

— if the set shuts down automatically (3 minutes after
STOP)

~ if the batteries get exhausted or if the power supply
is interrupted in another way.

How to play the stored selection

To play your selection, the CD-player should be in
position STOP; then press PLAY D: now, the word
MEMORY appears.

13




GUARANTEE AND SERVICE FOR UNITED KINGDOM
Philips sell this product subject to the understanding that if any defect
n manulaclure or matenal shall appear it within 12 months from the
dale of consumer sale, the dealer from whom lhe product was
purchased will arrange for such defect to be rectiied withoul charge.
provided

1. Reasonable evidence is supplied that the product was purchased

wilhin 12 months priot to the date of claim

2. The defect s not due to use of the product for other than d

GUARANTEE AND SERVICE VALID FOR AUSTRALIA

The benefits gven to the purchaser by thws wartanly are in addition to
all other nghts and remedies. which, under the Trade Practices Act or
other Commonwealih or Slale law, the puichaser of owner has in
respect of the product

The Philips product cames the following waranties.

C-senes HiFi-systems. 12 months Compact Disc Players 12 months
Home Audio Systems. 6months Clock radios, porlable radiwos.

purposes. of on an incorrecl vollage or conlrary to the Company's
operating instructions, or to accid { her in transit
or otherwise), misuse. neglect or mexpen repai
Producls sent lor service should be adequately packed as no hiabiity
canbe accepled for damage of loss in lransit, and name and address
musl be enclosed
Facts about free service
When semvice 1s required. apply to the dealer lom whom the product
was purchased Should any difficully be expenenced in oblaining
Semvice, e g inthe event of the dealer having ceased fo trade. you are
adwised to contact Philips Serice
These statements do not affect the rightsofa
It you have any questions which your dealer cannot answer, please
wiite to Philips Consumer Relations,
B3 P.O. Box 298, 420 London Road, CROYDON CR9 30R,
o1 | (01) 689-2166 Consumer Advice.
Please relan this card Produce i semice s required

GUARANTEE AND SERVICE VALID FOR IRELARD

This apparalus 1s made of high quality malenal and greal care has
been taken in its manufaclure

Philips. therelore, give you a guaranlee on paris againstfailures arising
rom faully workmanstup or matenat for 12 months after date of
purchase This guarantee 1s valid on the condition that this certificate
1s completed and signed immediately on delvery of the apparatus In
case of falure ask your dealer for lurther information

I you have any questions which your dealer cannot answer, you may
apply to Philips Electrical (Ireland) Ltd., Service Department,
Newstesd, Clonskeagh, DUBLIN 14 - 8 693355

70

« recorders, ¢ players and rado recorders 90 days

Any defectin Is Or wa g within the specthed

peniod from the date of delivery. will be tectilied free of chaige by the

retatler lrom whom this product was purchased

Note: Please retain your putchase docket to assist piompl service

Conditions of this warranty

1. All claims for wananty service must be made lo the retailer from
whom this product was purchased Alfltransport charges incurred in
conneclion with warranly serice or replacement will be paid by the
purchaser

2. These warranties do not cover batteries and exlend only to defecls
in materials or workmanship occumng under normal use of the
product where operaled n accoxdance wnh our nstruclions

Phillps C y Park, Figiree

Drive, Australia Carm'e HOMEBUSH 2140, New Soufh Wales

GUARANTEE AND SERVICE FOR NEW ZEALAND

Thank-you lor purchasing this quality Phulips product. The document

you are now reading s your guarantee card

Guarantee.

Phiips New Zealand Ltd guaranlees this product aganst defectve

components and faulty workmanship for a penad of 12 months Any

defec! in matenals ot workmanship occumng within 12 months from
the date ol purchase subject to the foliowing conditions wall be rechified
free ol charge by the relailer trom whom this product was purchased

Conditions.

1. The product must have been purchased in New Zealand, and this
guarantee card completed at ime of purchase (this 1s your proo! of
the date ol purchase)

2. The guarantee applies only to faulls caused by delective compo-
nents, or faulty workmanship on the part of the manulacturer

3. The guaranlee does not cover fallutes caused by misuse, neglecl,
normal wear and tear, accidental breakage. use on the incorrect



voltage, use conliiity to opetating insttuchions, or unauthonsed
modihcation 1o the product or repar by an unauthonsed technician
4. Heasonable evidence (in the loim of a sales dockel ot completed
quatantes card) must be supplied to indicate that the product was
punchased no more than 12 months pnor to the date of your claim
5. Inthe event ol a faddure, Philips shail be under no kability for any injury,
ot any loss or damage caused 1o propesty or products other than the
product undder guarantee
Thisg does not prej your rights under common law
and stn!ula, and is in addition to the normal responsibllities of the
ratailer and Philips.
How to claim.
Should your Philips product fad within the guarantee penod. please
retutn il to 1he retiler rom whom it was purchased In most cases the
retaiter wall be able to satsfaclonly sepair or replace the product
Howaver. should the retaler not be able o conclude the matter
sauslactonly, or i you have other dilficulies claiming under this
quarantee, please contact The Guarantee Controller, Philips New
Zealand Ltd, B3 P.O. Box 1041, AUCKLAND - & (09) 605-914

tesclle

GARANTIE FUR DIE BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND UND
WEST-BERLIN

Philips-Geritle sind Markenarttkel, die mit groBter Prazision nach
mademsten Ferigungsmethoden und mit einem HochstmaB an
Sorglalt hergestelit werden Das Gerdtwird lhnen gute Dienste leisten,
vorausgesetzt dafl Sie es sachgemiiB bedtenen und unlerhalten
Trolz aller Sorglalt 1st das Aultreten von Fehlern nicht auszuschlieBen
thr Partner fur die Behebung derartiger Fehler ist Ihr Fachhindler, ber
dem das Gerdl erworben wurde Falls ein Reklamationstall emtatt,
wenden Sie sich hitle unter Vorlage des Einkaufsbeleges und des
Gertilepasses an lhren Fachhiindler

GARANTIE ET SERVICE APRES-VENTE EN FRANCE

Cet appared a ¢lé abnqué avec le souct de vous donner enligre

satsfacton PHILIPS lournra gratuitement au vendeur les pieces

deétachées nécessanres a sa iéparation pendant les pénodes

suvanies, chacune prenant elfet a compter de la date de venle

- 6 mors pour les magnétophones 4 cassetles portatils, les récep-
teurs radio portalifs, les radiocassettes et les radio-révells,

= 12mms pour les radiocasseltes équipés de {a fonclion Compact
isc et les baladeurs Compacl Disc

-~ 12mors pour les apparerls entrant dans !a composilion dune
chaine électro-acoustique, y compns les chaines compacles
stationnaues équipés d'au moins deux sources sonores,

saul s1la deténoration résulte d'une cause élrangére & Fappareil ou du

non respect des prescrptions d'utihsation

Vous bénglicierez entout élat de cause des dispositions des art 1641

et suvants du Code Cwl relatls & la garantie légale

Pour tout conseil ou intervention, adiessez-vous a votre vendeur

Pourtout vous pouvez vous adresser

a la succursale thps 1a plus proche

Soucieux d'améliorer continuellement la qualité de nos produits. nous

nous réservons le droit d'en modiher A tout moment les caracténs-

complé

tiques
PHILIPS El Hi - Soclété en nom collectif
RCS NANTERRE 8. 333 760833

64 Rue Camot B3 B.P. 306 - 92 156 SURESNES Cédex
R (16-1) 64805454

GARANTIE EN BELGIQUE ET LUXEMBOURG

Pour les conditions de garantie en Belgique et Luxembourg veuillez
vous réléter 4 Ia carle de garantie que le revendeur doil vous remeltie
au moment de 'achat

@ Pour s Belgique: S1apres I'achat de I'un ou Vautre appareil Phiips
vous avez des probléemes concernant par exemple ia garantie, le
fonctionnement ou l'utiisation de ces appareils el que le distubuteur
qui vous a vendu ces apparels éprouve des dilficultés pour les
1ésoudre, prenez contacl, soit par téléphone, soit par écnt avec notre
service ‘Contact Clientéle’, Place de Brouckére 2,

1000 - BRUXELLES, B 02/211 91 11

GARANTIE EN SERVICE IN BELGIE EN LUXEMBURG

In Belgie en Luxemburg gelden wis! d de ¢ >epalingen uit
hel via uw handelaar apad versirekte garantiebews

® Voor Belgis: indien u na de aankoop van een of ander Philips
apparaat problemen heelt met byv de waarborg, de werking, of het
gebtuk ervan, en indien de verdeler die u deze apparaten verkocht
heeft moeilijkheden ondenindt om deze problemen op te lossen, stelt
u zich dan telefonisch of schaftelik in verbinding met onze dienst
‘Klanten Kontakt, de Brouckéreplein 2, 1000 - BRUSSEL,
|/ 02/21191 11
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GARANTIE EN SERVICE IN NEDERLAND

o Wat wordt gegarandeerd? I’hitps Nederland BV garandeert dat
dit apparaat kosteloos word! herstekd indien - bip normaal pasticuler
gebiuk volgens de gebrinkspanwnzing  bmnen 12 maanden na
aankoopdatum fabrcage  enfol matetaatlouten optieden

e Wie voert de garantie uit? De z0tg voor de wivoenng van de
aaantie berust by de handelaar die u hel apparaat verkocht heelt De
handelaar kan daarby eventueel een beroep doen op een der Philips
Serce vestigmgen

o Uw aankoopbon + de Identifi: De wentilic 1S
uw qarantiebewns U kuni atieen een beroep doen op de bovenom-
schreven garantie tegen overlegqing van de aankoopbon (factuwr,
kassabon of kwilanbe) incombmatie met de entificatiekaart, waarop
tys en nn 3 Ud de aankoopbon dienen
dund('lqk de aankomxhlum en de ngam van de handelaar te bhiken
Mocht hel naodzakehk ayn deze doc aan uw handelaar af te
geven, dan kunt u hem daarvoor een ontvangsibewis wiagen De
garantie vervalt indien op de gennemde documentenets is veranderd.
doorgehaald verwiiderd of onleesbaar gemankl De garantie vervalt
eveneens indien het type en/ol senet op het apparaat
15 veranderd, doorgehaald verwiiderd ol onleesbaar gemaakl

® Hoe te handelen bl] een sforing? Om onnodige koslen le

GARANTIE POUR LA SUISSE

Les appareits Phiips ont ete fabnqués au moyen de maténaux de toute
premegre quable el avec beaucoup de sons  Cet appareld vous
donnera encore plus de satistiction s lutisation e fenliebien sont
suvs selon le mode demplor

Malgre tous les soms appoitds. Fappantion de délauls n'est pas
exclue Dans ce cas. nous vous senons reconnassants de bien
voulorr vous adresser directement chez volre vendeur mum du
passeport de lappareil ansi que de la lacluie sy reporiant

GARANZIA PER LA SVIZZERA

Gl appareccly Philips sono pradoltt con matenah di prima qualls ¢
assemblat con i massima cural Fsst Vi olfieanno un oltano senzio

n cambio di un accuralo uso ¢ manulenzinne

Malgrado tulli s nastn storzi non e esclusu che possino avwenice det
quash in caso di difelio Vi preatvamo di avolaeiVe al Vostio formilone
specializzato. portando con Vou 1l passaporio assieme a document
dacqussin

GARANZIA E ASSISTENZA VALIDE PER L'ITALIA
Questo apparecchio ¢ stato teabzzato con matenah d pema quahtd
e costruito con Ia massima cura La Phiips comunque fornisce

vootkomen. raden wij u dan by slonungen eerst nat g de
gebruksaarmzing telezen Incien de gebruksannwyzing daann qeen
uitkomst bredt. kunt u uw handelaar raadplegen en/ol hem het

apnamal ter reparatie aanbieden
@ ...en bij problemen? By problemen omirent de garantie uitvoenng
kunl yzchin verbmdmg slvllen met Phlllps Nederland B.V., Afdeling
500 - 5600 VB EIND-

HOVEN {postzeqe! met nodiq) of B 040-78 1178.

GARANTIE F{R DIE SCHWEIZ

Philips Gerate sind aus einwarkifreiem Matenal und mit groBer Sorglalt
hergestellt worden Dreses Gerat wird thnen gute Dienste leisten,
sofern es sachgem!if} bedient und unterhalien wird

Trotz aller Sorgfalt 1st das Autireten von Fehlem nichl ganz auszu-
schlieBen Im Falle eines Delekies wenden Sie sich bitle unter Vorlage
des Einkaulsbeleges und des Geralepasses an das Fachgeschalt. n
welchem Swe das Gerat eworben haben

alface una Garanzia di buon lunzionamento secorddo e
condiziom statulite dalt ANIE

Tale Garanzia decortre dalla data di acquesto ed ha la durata ¢ 6 mesi.
Per aver diitto alla Garanzia € necessano che questo cerbhicato npot
1 dali dr Modello e Matuncola dell apparecchio, 1a dala di acquisto ed
i timbro del nvendilote, inolire per lutl b apparecchs per « quah ¢
prevista la ‘ncevuta hscale’ (o allro documento ¢ conseqna) it
documento slesso dovra essere conservalo con questo certiicalo a
cettificazione della data d acqusto

In caso di necessita il prodotio dova essere atlo pervenie at Centro
di Assislenza pws vicino 1l cur recaprio e pubblicato sugh elench
teleformer della zona di reswdenza alla voce Philips

Per questo apparecchio Phiips offre un Abbonamento all Assistensza
Tecruica Per informazon nvolgersian Centr di Assistenza o al senizio
Consumaton Phiips

Philips S.p.A., Viale le Fulvio Testi 327, 20162 MILANO

R 1678-20026
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GARANTIE IN OSTERREICH
1n Ostenreichist die Gewsthrleistung fur Vestrige zwischen Handler und
Kauter gesetzich gesegelt Zur Geltendmachung eines Gewihiles-
stungsanspruches dient der Kaulbeleg
Die Osterreichische Philips Indusine GmbH unterstutzl die Gewahrler-
stungsverpliichiung lhres Hindlers fur Neugetite, die der Handel tber
i Ostestenchische Philips Industne GmbH bzw Hotny Vertnebsgmbh
bezogen hal. dadurch, daB (ur den Kiufer mnerhalb von 6 Monaten ab
Verkaulsd Funk gel ns- oder A )in
ener unserer Service Fibalen kostenlos, d h. ohne Vertechnung von
Abeitszeit und Matenal, behoben werden
Schaden, die durch AuBete Finllusse, unsachgemiiBe Behandlung
oderunsachgemiBen Fremdengntl e densind, sowie G
lehler oder Glasbruch, sind von dieser Zusage ausgeschlossen
Philips Z fe Kundeninfc H
~ 1101 WIEN, Triesterstrale 64,

R 0222-60101-DW 1620 oder DW 1563
~ 6020 INNSBRUCK, Kiostergasse 4, & 05222-74694
- 9020 KLAGENFURT, Villacher StraBe 161,

| 0463-22397-DW 94
Phllips Service-Organisation:
- 1232 WIEN, Ketzergasse 120, B 0222-8662-0

PHILIPS IBERICA, SA.E.

Garanliza este aparato duranle 6 meses, a parr de la lecha de

adquisiaion, de la lorma siguiente

1. Cubnendo cualquier defecto de tabnicacton o vicio de ongen, asi
como la totahdad de sus componentes, incluyendo lamano de obra
necesanpara elreemplazo de las prezas defectuosas, por nuestros
talleres avtonzados

2. Esla garantia no cubriré 1a averia, s1 es consecuencia de incorrecla

1alacion del aparato, { y mal trato 0 uso inadecuado del

mismo La calficacion de las avenas correspondera unicamente a
los sericios lécnicas de los talleres autonzados Philips

3.Las reparaciones que pudieran productse durante el periocdo de
vigencia de fa presente garantia se efectuaran, bien en el domicilio
delusunno bien enlos tatleres autonzados Philips, a libre eleccion
y cnteno de ésta ulima

4. Transcurndo un mes desde fa fecha de adquisicion del aparato,
1odos 1os gastos de desplazamuenio del personal técnico para
proceder al examen y/o reparacion del aparato correran por cuenta

del usuario de acuerdo con las tanfas establecidas para este
conceplo

5. Entodas las reparaciones se deberd acompanar al aparato factura
decompraylap garantia debi da,con
{a indicacion exacta de la fecha de venta del aparalo

6. En lodo caso, el Wular de la garantia tiene los derechos minimos
reconocidos por la Ley

Tututar (Comprador)

Domiciio .. .

GARANTIA PARA MEXICO
Esle aparato esta fabncado con matenales de alta cahdad y ha sido
cudadosamente venlicado Philips, por lo tanto, da a usted una
garantia de 12 meses a partr de su fecha de compra

La garant:a ampara la reposicion de las piezas defectuosas debidas
alfallas en sumontaje o enlos matenales, incluyendo la mano de obra
necesana para su reemplazo en nuestras Sucursales o lalleres
autonzados Encasode fallas ensuaparatolerogamos se siva poner
en contaclo con su distnbuidor.

Esta garantia no cubmid las que €OMO CC 1a
de una nstalacion incorrecla del aparato, manifiesto maitrato o uso
inadecuado del mismo

Philips se obhga a reparar y devolver a usted su aparalo en un plazo
no mayor de 30 dias habiles contados a partr de 1a fecha de haber
ingtesado su aparato a uno de nueslros talleres

Para que esta garantia sea valida, es necesano que el cettiicado que
figura en la parte postenot de esté instructvo haya sido debidamente
flenado en el momento de la compra del aparato En caso de exiravio
del certificado con la presentacion de la factura o remision de su
aparalo podra hacer efectiva la garantia correspondiente

Si usted tiene alguna duda o pregunta que no le pueda soluctonar su
distnbuidos. por favor ponerse en contacto con Oflcinas Centrales
de Servicio, Av. Coyoacén No. 1051, Col. del Valle
03100 MEXICO, D.F. - 8 5-75-20-22 0 5-75-01-00

CONDIGOES VALIDAS PARA PORTUGAL

A Philips Portuguesa. SA, assegura ao comprador deste aparelho
garantia conlra qualquer deleito de materal ou fabnco. pelo prazo de
6 meses. conlado a partr da data de aquisicao As agulhas de
fonocaptores nao em qualquer gatantia
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A Philips Porfuguesa. SA. anula a garantia ao apatelho desde que se
venfique ser adeficiéncia motvada por acidente, uliizacloinconecla,
causas exIeinas, ounos casos em que aptesente veshigos deter skio
wiolado. ajustado ou reparado por enbidade nao autonzada Também
serd conskierada nula a garanlia se esle certiicado apresentar
1asuras ou alleracoes

A Philips Portuguesa. SA. obriga-se a prestar a garanha relenda
somenle nos seus Semicos Técnicos ou nos Concessionanos de
Semwico autonzados As despesas e nscos de ransporte de e para as
oficinas setdo sempre da responsabitidade do comprador

Nota: Para que o apatetho seja assistido ao abngo da garanta. &
ndispensavel que seja apresentado este certihcado, devidamente
preenchido e autenhicado. por vendedor autonzado. aquando da sua
aquisicio Se sobre esta garanhia necesstar algum esclarecimento
que o vendedor nfo the possa dar, deve dingir-se a

Philips Portuguesa, SA,

= Outurels - Camaxide - 2795 LINDA A VELHA - ® 4180071/9
- R. Eng. Ezequie!l de Campos, 182 - 4100 PORTO - & 6726 13

GARANTI OG SERVICE FOR DANMARK

De er nu ejer af el apparal. hws konstruklion er baserel p4 edanng og
lang nds forskaing Philips garanterer for kvahlelen og hvert fed 1
fabnkationen er underkastel stadig kontrol Alle henvendelser om lejl
under garantien skal reltes W den forhandler der har udieveret og
underskrevel garanlibeviset, hvorpd de gaeldende garantibestemmel-
ser tillige er anfort Garantien er kun geeldende 1 kobslandet

GARANTI | SVERIGE

Garanli llimnas pa denna Phwlipsapparat 1 enlighet med den garantifor-
bindelse som tillhandahAlles av Atedossdliaten | garantifoibindelsen
ges anvismingar om reklamation Garantingatter endastiinkopslandet

TAKUU JA HUOLTO .

Tdman luotieen rak on pitkiark . kok ksella tehdyn
k ybn tulos Jatk en lyotantovah tehtdviin laatutark-

kalun vyokst Philips takaa luolleensa laadun Tarkemmat tedot

takuuehdaisia saat Philips-myyjaita ta alla olevasta osonteesta

Oy Phllips AB. Sinikslliontie 3, 02630 ESPOO - ® (358-0)-50261

Oy Philips AB, P.O. Box 75, 02631 ESPOO

GARANTI | NORGE

De er na ewer av el apparal som er basent pa lang kds lorskning og
erlanng Philips garanierer lor kvaliielen, men hwis en led skulle oppsta
bes Detakonlakimed dentixhandler som har ullevert og underskrevet
garanhbewviset Garantien qielder kun 1 kjopstandet hvor de gjeldende
garantibestemmelser ma lolges

Hws De trenger ytterhgere opplysninger ulover de lothandleren kan g
Dem, kan De henvende Dem bl Norsk A/S Phllips,

Avd. Audlo/Video. Sandstuveien 70, OSLO 6 - & 02 - 68 02 00

TAHPOOOPIEE TI'IA SERVICE KAl EITYHEH XTHN

FAAAAA

H avanivi éxet sAryglisi axodaanxic, § Anzowpyine mg tiva

APLETH KOt LOYOS QA TINATUA THOLERS TR S1A° APOKIATE O KU

MPITTOM) V. XPOKTYI LAY GRS, e’ OMee @uTde, Kiroto

12T Srv ARTorpYNen, 1o t{pIee qutd Kae 3] epydie

LIRS VARG REPEXOVT (and T sreapite Soprav, 3 apoakoplo-

11147 YU LMOKEW GUOKTUR APELE VIO it DETI i o e

and 1o AEATIO AIANIKHE TTQAHLEQE, 1) perrotenice tow, Keet

TO MV EVIVRO GUURAPEIND KU SOMEYIGHEYD URO T

KICTIOTRIL €YOPies T,

H eyyOnon et yue FNA £1og, and v puepopnvie ayopdic. H

EYYVTION BLY 000 GTIS REGMHIKCTE) REPIRTENIAL:

@l avendio axano [l vy cvaxknoie. adhi and pdopd
7 BRaln, mov apoxAGInKe axd pitows i aad preoli vy
TROLER TOU U KTPIKOL PEDRIETOS,

M Fuee avopodin 2o7e 1220TTOREOK CYKQTOTONRDS THS au-
axkcuig.

¥) Oteey o silpds KeeTaxnutig e cuaknuig Exr e Ao

) 1'ut KepeAss mik-ax Kan juspopevie,

H rpyaaic emaxnnig vivewa ate Upyaanipucms Erapiee, droun

O AEAGING RPEALL VIE JETUpIpPLL D) GUTKELT |1 DI 100 Sureen

Kavivug evnmpoanrog Sy ixnt 1o aveiope adhayie o open

1yywiiat el Mita m 2 TOU YOOV EYYURo e, Y Kiell

rpaizngue e mpiiano g makeong foepfloukig, arc anwiatov.

Ve ROTEIVLG ot Keen Tonon: Senace g L.

Awetuven Kevepixov SERVICE PHILIPS

2504 Maptiov 1S, 177 78 Tavpog - B 4894911

Toyioxn 62, 546 93 Bzosulovikn - B 260,621

74






6860
A0UAEDOURIAY o Oug  pioAQ,
SONOLBI Bl 910SO Wil ueMAAp
Buundsiuweu Yoo ssaipe uweu suaieligsiqualy
Juyssapun 60 8sSaie LARU SUBIBIPUBLIOS
JOP3PUBA OP RINIBUISSE 3 EPRIOW SWON
8101IU10] (3P BWIY B OZ2WPUI BWON
J0PINQUISIP 18P Buy A UQIdIAIP AIQWON
JeB|apuey ap uea Buiudxadipuey ud S3pe weeN
SI18|PUBH S3P YnydsIauN Pun IuydSuy BweN
IN3apuanas np BNEUdIS 13 9SEPL WON
ainjeubis pue ssaippe aweu s 1ajEsQ

61

Sdoin matdod iy - eapdoisQ - olepsdoyu; . olepadoly
0.EDSQOYN - oisinboe Ip eleq . eJdwo ep ejeq . 2I0WOoD 3P Byuody
w".Bpaeoy . whepne . leydep aieg . aseyand jo aleq
2.01rD04C j3P Ou 0diy 19nP0ICd 0 Ou 3d4)
uobaliy smsipojnnye]
uww_>mn.=«:w.-mmv w_«cm._&m ap opeajjiuad
mmNcm._mm p ojed|jiuan m_ucw._mm 9p Oped|iiad
uee)aneoyiuap] ulayosajueler)

anhueseb ap jeoyiuan 3}EOIIHAD 9djuRIENY

0690/1

3103306 1288.3



	CONTROLS
	POWER SUPPLY
	MAINTENANCE
	CONNECTIONS
	PLAYING A DISC
	HOLD
	SCAN
	MODE
	SEARCH
	PROGRAMMING TRACK NUMBERS

